
KINGTUK HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&W M&P
SHIELD-BLACK-RIGHT HAND

Inside the waistband holster combines easy concealment and secure, all-day
comfort. Durable, yet breathable saddle leather backing panel rests against the
body, with a supple Napa leather outer covering that makes it easy to tuck your
shirt smoothly over the holster. Rugged Kydex® holster pocket holds its shape
and maintains a snug grasp on the gun. Spring steel clips attach the holster to
your belt and let you set the carry height and angle you prefer. Does not fit
California-compliant versions of the S&W M&P Shield.  Fits belts up to 1.75" wde

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&W M&P SHIELD-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021019
Mfr. No.: KT652B
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Kydex
Model: M&P Shield
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.302kg
UPC: 601299160200

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: KINGTUK HOLSTERS Sicherheitshinweise
English: KINGTUK HOLSTERS Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para KINGTUK HOLSTERS
Français: Guide de Sécurité pour KINGTUK HOLSTERS
Italiano: Istruzioni di Sicurezza KINGTUK HOLSTERS
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa KINGTUK HOLSTERS
Suomi: KINGTUK HOLSTERS Turvallisuusohjeet
Svenska: KINGTUK HOLSTERS Säkerhetsinstruktionsguide
Český: Bezpečnostní pokyny pro KINGTUK HOLSTERS



1.  

2.  

3.  

4.  

KINGTUK HOLSTERS Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du den KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND gekauft hast. Dieses InsidetheWaistbandHolster wurde für einfache Versteckbarkeit
und ganztägigen Komfort entwickelt. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein Modell geeignet ist, speziell für die Smith &amp; Wesson M&amp;P
Shield. Beachte, dass es nicht für kalifornischkonforme Versionen geeignet ist.
Gehe immer verantwortungsbewusst und sicher mit Feuerwaffen um.
Halte das Holster und die Feuerwaffe von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Schäden. Ersetze es bei Bedarf.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Versteckbarkeit: Stelle sicher, dass das Holster richtig unter deiner Kleidung verborgen ist, um
versehentliche Exposition zu vermeiden.
Gürtelkompatibilität: Verwende einen Gürtel, der bis zu 1,75 Zoll breit ist, um eine ordnungsgemäße
Befestigung und Stabilität des Holsters zu gewährleisten.
HolsterBefestigung: Stelle sicher, dass die FederstahlClips sicher an deinem Gürtel befestigt sind, bevor du
deine Feuerwaffe trägst.
Waffenhaltung: Überprüfe immer, dass das KydexHolsterfach die Feuerwaffe sicher hält, bevor du es
benutzt.
Komfort: Passe die Tragehöhe und den Winkel des Holsters an, um den Komfort beim Tragen zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Befestigung des Holsters:

Halte das Holster an deinem Körper in der gewünschten Position.
Schiebe die FederstahlClips über deinen Gürtel, um das Holster zu sichern.
Passe die Höhe und den Winkel des Holsters für Komfort und Zugänglichkeit an.

Einsetzen der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Schiebe die Feuerwaffe vorsichtig in das KydexHolsterfach, bis sie vollständig sitzt.

Tragen des Holsters:

Stecke dein Hemd über das Holster zur Versteckbarkeit.
Stelle sicher, dass das Holster bequem an deinem Körper anliegt und deine Bewegungen nicht
behindert.

Entfernen der Feuerwaffe:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Greife die Feuerwaffe fest und ziehe sie gerade aus dem Holster heraus.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich,
zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deines KINGTUK HOLSTERS, wende dich bitte an
die Kontaktdaten, die dir vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt wurden.

Danke, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer stehen an erster
Stelle, wenn du Zubehör für Feuerwaffen verwendest.
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KINGTUK HOLSTERS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND. This inside the waistband holster is designed for easy concealment and allday
comfort. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the holster is suitable for your firearm model, specifically the Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield.
Note that it does not fit Californiacompliant versions.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and damage. Replace if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Concealment: Make sure the holster is properly concealed under your clothing to prevent accidental
exposure.
Belt Compatibility: Use a belt that is up to 1.75 inches wide to ensure proper attachment and stability of the
holster.
Holster Attachment: Ensure that the spring steel clips are securely attached to your belt before carrying your
firearm.
Firearm Retention: Always check that the Kydex holster pocket securely retains the firearm before use.
Comfort: Adjust the carry height and angle of the holster to ensure comfort while wearing.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster:

Place the holster against your body in the desired position.
Slide the spring steel clips over your belt to secure the holster in place.
Adjust the height and angle of the holster for comfort and accessibility.

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Carefully slide the firearm into the Kydex holster pocket until it is fully seated.

Wearing the Holster:

Tuck your shirt over the holster for concealment.
Ensure the holster is comfortable against your body and does not impede movement.

Removing the Firearm:

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Grip the firearm firmly and pull it straight out of the holster.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged or no longer in use, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your KINGTUK HOLSTERS, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is paramount when using any
firearm accessory.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para KINGTUK
HOLSTERS

Introducción
Gracias por adquirir la funda KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND. Esta funda para llevar dentro del pantalón está diseñada para una fácil ocultación y
comodidad durante todo el día. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para
asegurar un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos
de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea adecuada para tu modelo de arma de fuego, específicamente para la Smith
&amp; Wesson M&amp;P Shield. Ten en cuenta que no se adapta a las versiones que cumplen con la
normativa de California.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Mantén la funda y el arma de fuego alejadas de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste y daños. Reemplázala si es necesario.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el porte de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Concealment: Asegúrate de que la funda esté correctamente oculta bajo tu ropa para evitar exposiciones
accidentales.
Compatibilidad con el Cinturón: Utiliza un cinturón que tenga hasta 1.75 pulgadas de ancho para asegurar
una correcta sujeción y estabilidad de la funda.
Sujeción de la Funda: Asegúrate de que los clips de acero inoxidable estén firmemente sujetos a tu cinturón
antes de llevar tu arma de fuego.
Retención del Arma: Verifica siempre que el bolsillo de Kydex de la funda retenga de forma segura el arma
de fuego antes de usarla.
Comodidad: Ajusta la altura y el ángulo de la funda para asegurar comodidad mientras la llevas puesta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:

Coloca la funda contra tu cuerpo en la posición deseada.
Desliza los clips de acero inoxidable sobre tu cinturón para asegurar la funda en su lugar.
Ajusta la altura y el ángulo de la funda para mayor comodidad y accesibilidad.

Inserción del Arma:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Desliza cuidadosamente el arma en el bolsillo de Kydex de la funda hasta que esté completamente
asentada.

Uso de la Funda:

Mete tu camisa sobre la funda para ocultarla.
Asegúrate de que la funda esté cómoda contra tu cuerpo y no impida tu movimiento.

Retiro del Arma:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Agarra firmemente el arma y sáquela directamente de la funda.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada o ya no se usa, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad y el uso de tu KINGTUK HOLSTERS, consulta la
información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es fundamental al utilizar
cualquier accesorio para armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour KINGTUK HOLSTERS

Introduction
Merci d'avoir acheté le KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND. Cet étui à l'intérieur de la ceinture est conçu pour une dissimulation facile et un
confort tout au long de la journée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et
efficace du produit conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'étui est adapté à votre modèle d'arme à feu, spécifiquement le Smith &amp; Wesson
M&amp;P Shield. Notez qu'il ne convient pas aux versions conformes à la Californie.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Gardez l'étui et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'étui pour détecter l'usure et les dommages. Remplacezle si nécessaire.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Dissimulation : Assurezvous que l'étui est correctement dissimulé sous vos vêtements pour prévenir une
exposition accidentelle.
Compatibilité de la Ceinture : Utilisez une ceinture d'une largeur maximale de 1,75 pouces pour garantir un
bon maintien et la stabilité de l'étui.
Fixation de l'Étui : Assurezvous que les clips en acier ressort sont solidement fixés à votre ceinture avant de
porter votre arme à feu.
Rétention de l'Arme : Vérifiez toujours que la poche en Kydex maintient fermement l'arme à feu avant
utilisation.
Confort : Ajustez la hauteur et l'angle de port de l'étui pour garantir un confort lors du port.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation de l'Étui :

Placez l'étui contre votre corps à l'endroit désiré.
Glissez les clips en acier ressort sur votre ceinture pour sécuriser l'étui en place.
Ajustez la hauteur et l'angle de l'étui pour le confort et l'accessibilité.

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans l'étui.
Glissez délicatement l'arme dans la poche en Kydex jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.

Port de l'Étui :

Rentrez votre chemise pardessus l'étui pour le dissimuler.
Assurezvous que l'étui est confortable contre votre corps et ne gêne pas vos mouvements.

Retrait de l'Arme à Feu :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Saisissez fermement l'arme et tirezla directement hors de l'étui.

Instructions d'Élimination
Éliminez l'étui conformément aux réglementations locales.
Si l'étui est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de votre KINGTUK HOLSTERS, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est primordiale lors de l'utilisation de
tout accessoire d'arme à feu.
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Istruzioni di Sicurezza KINGTUK HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver acquistato il KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND. Questo holster da indossare all'interno della cintura è progettato per una facile
occultabilità e un comfort per tutto il giorno. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'holster sia adatto per il tuo modello di arma, specificamente per il Smith &amp; Wesson
M&amp;P Shield. Nota che non si adatta alle versioni conformi alla California.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile.
Tieni l'holster e l'arma lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'holster per usura e danni. Sostituiscilo se necessario.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il porto di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Occultamento: Assicurati che l'holster sia adeguatamente occultato sotto i tuoi vestiti per prevenire
esposizioni accidentali.
Compatibilità della Cintura: Utilizza una cintura che sia larga fino a 1,75 pollici per garantire un attacco e
una stabilità adeguati dell'holster.
Attacco dell'Holster: Assicurati che le clip in acciaio a molla siano saldamente attaccate alla tua cintura
prima di portare l'arma da fuoco.
Ritenzione dell'Arma: Controlla sempre che la tasca per holster in Kydex trattenga saldamente l'arma da
fuoco prima dell'uso.
Comfort: Regola l'altezza e l'angolo di trasporto dell'holster per garantire comfort durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Attaccare l'Holster:

Posiziona l'holster contro il tuo corpo nella posizione desiderata.
Fai scorrere le clip in acciaio a molla sulla tua cintura per fissare l'holster in posizione.
Regola l'altezza e l'angolo dell'holster per comfort e accessibilità.

Inserire l'Arma:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Fai scivolare con attenzione l'arma nella tasca dell'holster in Kydex fino a quando non è completamente
inserita.

Indossare l'Holster:

Infila la camicia sopra l'holster per l'occultamento.
Assicurati che l'holster sia confortevole contro il tuo corpo e non ostacoli i movimenti.

Rimuovere l'Arma:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Afferra saldamente l'arma e tirala dritta fuori dall'holster.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in conformità con le normative locali.
Se l'holster è danneggiato o non più in uso, considera di riciclare i materiali dove possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del tuo KINGTUK HOLSTERS, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale
quando si utilizza un accessorio per armi da fuoco.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa KINGTUK HOLSTERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND. Ten holster noszony wewnątrz spodni został zaprojektowany z myślą o łatwym
ukryciu i całodziennym komforcie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu zgodnie z unijnym rozporządzeniem o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że holster jest odpowiedni do Twojego modelu broni, w szczególności do Smith &amp; Wesson
M&amp;P Shield. Należy pamiętać, że nie pasuje do wersji zgodnych z przepisami Kalifornii.
Zawsze obsługuj broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Trzymaj holster i broń z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj holster pod kątem zużycia i uszkodzeń. W razie potrzeby wymień go.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących noszenia broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Ukrycie: Upewnij się, że holster jest odpowiednio ukryty pod odzieżą, aby zapobiec przypadkowemu
ujawnieniu.
Kompatybilność Paska: Używaj paska o szerokości do 1,75 cala, aby zapewnić prawidłowe mocowanie i
stabilność holstera.
Mocowanie Holstera: Upewnij się, że klipsy ze stali sprężynowej są pewnie przymocowane do paska przed
noszeniem broni.
Zatrzymywanie Broni: Zawsze sprawdzaj, czy kieszeń holstera z Kydex® pewnie zatrzymuje broń przed
użyciem.
Komfort: Dostosuj wysokość noszenia i kąt holstera, aby zapewnić komfort podczas noszenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Mocowanie Holstera:

Umieść holster na ciele w wybranej pozycji.
Przesuń klipsy ze stali sprężynowej na pasek, aby zabezpieczyć holster w miejscu.
Dostosuj wysokość i kąt holstera dla komfortu i dostępności.

Wkładanie Broni:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem jej do holstera.
Ostrożnie włóż broń do kieszeni holstera Kydex® aż do pełnego osadzenia.

Noszenie Holstera:

Włóż koszulę nad holster dla ukrycia.
Upewnij się, że holster jest wygodny i nie przeszkadza w ruchach.

Usuwanie Broni:

Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Chwyć broń pewnie i wyciągnij ją prosto z holstera.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj holster zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli holster jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twojego KINGTUK
HOLSTERS, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub
producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
jest najważniejsze podczas korzystania z akcesoriów do broni.
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KINGTUK HOLSTERS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND holsterin. Tämä sisäpuolen vyöhousu on suunniteltu helppoon piilottamiseen ja koko
päivän mukavuuteen. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön
EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri sopii aseesi mallille, erityisesti Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield. Huomaa, että se
ei sovi Kalifornian vaatimusten mukaisille versioille.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä holsteri ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja vaurioituminen. Vaihda tarvittaessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Piilotus: Varmista, että holsteri on kunnolla piilotettu vaatteidesi alle, jotta vältetään vahingossa tapahtuva
paljastuminen.
Vyön yhteensopivuus: Käytä vyötä, jonka leveys on enintään 1,75 tuumaa, varmistaaksesi holsterin oikean
kiinnityksen ja vakauden.
Holsterin kiinnitys: Varmista, että jousiteräsklipsit on kiinnitetty kunnolla vyöhösi ennen aseen kantamista.
Aseen pitäminen: Tarkista aina, että Kydexholsterin tasku pitää aseen tiukasti ennen käyttöä.
Mukavuus: Säädä holsterin kantokorkeus ja kulma varmistaaksesi mukavuuden käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin kiinnittäminen:

Aseta holsteri vartaloasi vasten haluttuun paikkaan.
Liukuta jousiteräsklipsejä vyösi yli kiinnittääksesi holsterin paikalleen.
Säädä holsterin korkeutta ja kulmaa mukavuuden ja saavutettavuuden varmistamiseksi.

Aseen asettaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Liukuta ase varovasti Kydexholsterin taskuun, kunnes se on täysin paikallaan.

Holsterin käyttäminen:

Taita paitasi holsterin yli piilottamiseksi.
Varmista, että holsteri on mukava vartaloasi vasten eikä estä liikettä.

Aseen poistaminen:

Varmista aina, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Ota ase tiukasti kiinni ja vedä se suoraan holsterista ulos.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut tai ei ole enää käytössä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietojen saaminen



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita KINGTUK HOLSTERSin turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Sinun ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää asevarusteita
käytettäessä.
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KINGTUK HOLSTERS Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND. Denna holster för inuti midjebältet är utformad för enkel dold bärning och komfort hela
dagen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att holstern är lämplig för din vapentyp, specifikt Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield. Observera att
den inte passar Californiakompatibla versioner.
Hantera alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll holstern och vapnet borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet holstern för slitage och skador. Byt ut den vid behov.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Dold bärning: Se till att holstern är ordentligt dold under din klädsel för att förhindra oavsiktlig exponering.
Bälteskompatibilitet: Använd ett bälte som är upp till 1,75 tum brett för att säkerställa korrekt fästning och
stabilitet av holstern.
Holsterfäste: Se till att fjäderstålklippen är ordentligt fästa vid ditt bälte innan du bär ditt vapen.
Vapenretention: Kontrollera alltid att Kydexholsterfickan säkert håller vapnet innan användning.
Komfort: Justera bärhöjd och vinkel på holstern för att säkerställa komfort vid användning.

Instruktioner för installation och användning

Fästa holstern:

Placera holstern mot din kropp i önskad position.
Skjut fjäderstålklippen över ditt bälte för att säkra holstern på plats.
Justera höjd och vinkel på holstern för komfort och tillgänglighet.

Sätta in vapnet:

Se till att vapnet är oladdat innan du sätter in det i holstern.
Försiktigt skjuta in vapnet i Kydexholsterfickan tills det är helt på plats.

Bära holstern:

Stoppa in din skjorta över holstern för dold bärning.
Se till att holstern är bekväm mot din kropp och inte hindrar rörelse.

Ta bort vapnet:

Se alltid till att vapnet pekar i en säker riktning.
Greppa vapnet ordentligt och dra det rakt ut ur holstern.

Avfallsinstruktioner
Kassera holstern i enlighet med lokala regler och förordningar.
Om holstern är skadad eller inte längre i bruk, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av din KINGTUK HOLSTERS, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är av största vikt vid
användning av alla vapentillbehör.
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Bezpečnostní pokyny pro KINGTUK HOLSTERS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK S&amp;W M&amp;P
SHIELDBLACKRIGHT HAND. Toto pouzdro pro nošení uvnitř pasu je navrženo pro snadné skrytí a celodenní
pohodlí. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouzdro je vhodné pro váš model zbraně, konkrétně pro Smith &amp; Wesson M&amp;P
Shield. Mějte na paměti, že se nehodí pro verze splňující kalifornské normy.
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a odpovědně.
Držte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na opotřebení a poškození. V případě potřeby vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Skrytí: Ujistěte se, že je pouzdro správně skryto pod vaším oblečením, aby se předešlo náhodnému odhalení.
Kompatibilita s opaskem: Používejte opasek široký až 1,75 palce, aby se zajistilo správné upevnění a
stabilita pouzdra.
Upevnění pouzdra: Ujistěte se, že klipsy z pružinové oceli jsou bezpečně připevněny k vašemu opasku před
nošením zbraně.
Udržení zbraně: Vždy zkontrolujte, že Kydex pouzdro bezpečně udržuje zbraň před použitím.
Pohodlí: Nastavte výšku nošení a úhel pouzdra tak, aby bylo pohodlné při nošení.

Pokyny pro instalaci a používání

Upevnění pouzdra:

Umístěte pouzdro proti svému tělu na požadované místo.
Posuňte klipsy z pružinové oceli přes váš opasek, abyste zajistili pouzdro na místě.
Upravte výšku a úhel pouzdra pro pohodlí a přístupnost.

Vložení zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před jejím vložením do pouzdra.
Opatrně vložte zbraň do Kydex pouzdra, dokud nebude plně usazena.

Nošení pouzdra:

Zastrčte si košili přes pouzdro pro skrytí.
Ujistěte se, že je pouzdro pohodlné proti vašemu tělu a neomezuje pohyb.

Odstranění zbraně:

Vždy se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Pevně uchopte zbraň a vytáhněte ji přímo z pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte pouzdro v souladu s místními předpisy.
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není používáno, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich KINGTUK HOLSTERS se prosím obraťte
na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je zásadní při
používání jakéhokoliv příslušenství k zbraním.


